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На прошлой неделе ходили весьма тревожные слухи о том, что Англия отказалась принимать участие в конференции по защите котиков.

В качестве причины ее отказа называлось то, что она не сможет присоединиться к обсуждению, если на него будут допущены Россия и Япония.

В британском министерстве иностранных дел, которое ведает такими вопросами, чиновники отказались определенно заявить, отказалась ли Великобритания от участия в конференции, однако дали понять, что зачинщиком всех проблем является Канада.

Канадское правительство решительно не желало, чтобы Великобритания присоединялась к конференции, и просило метрополию выйти из нее, оставив урегулирование этого вопроса на усмотрение колонии, которая была в нем наиболее заинтересована.

Считалось, что Канада опасалась, будто Япония и Россия могут посмотреть на проблему котикового промысла с той же точки зрения, что и мы, и потому уговорила Англию выступить против них и тем самым выйти из конференции.

То, что Англия заявила об отказе участвовать из-за России и Японии, стало большим сюрпризом для вашингтонских чиновников.

Когда мистер Фостер был в Лондоне в июле прошлого года, он сообщил британским чиновникам, что только что вернулся из Санкт-Петербурга, где заручился согласием царя на отправку представителя на встречу. Поскольку вскоре после этого Англия согласилась присоединиться к конференции, предполагалось, что на ее аналогичное решение повлияло согласие двух других стран.

В том же июле наш посол в Англии написал лорду Солсбери, сообщил ему о достигнутых договоренностях и поинтересовался, будет ли Великобритания непременно представлена на встрече.

Премьер-министр оставлял это письмо без ответа до сентября, а затем заявил, что ни в коем случае не сможет принять участие в каких-либо обсуждениях, к которым также будут допущены Япония и Россия.

Все гадали, что мог означать этот отказ, и он произвел весьма дурное впечатление, поскольку последовал сразу же за публикацией министерством иностранных дел книги, в которой были напечатаны письма и депеши, переданные между двумя странами в ходе спора о котиках.

Эта книга содержала некоторые весьма недружелюбные замечания в адрес Соединенных Штатов. Помимо прочего, в ней говорилось, что нам не следовало поднимать такую шумиху вокруг того промысла котиков, который ведется сейчас, поскольку в 1832 году мы сами практиковали те же методы в Южной Атлантике.

Это обвинение абсолютно справедливо, однако мистер Чемберлен в своей книге умолчал о том, что горький опыт на юге преподал нам урок и что именно из-за того ущерба, который мы нанесли южному стаду, мы так стремимся лучше заботиться о северном.

Защита котиков представляется нашему правительству настолько важной, что, когда пришли новости о том, что Англия может не присоединиться к конференции, если на ней будут представлены Япония и Россия, было решено проводить встречу независимо от участия Великобритании. Однако, желая сохранить наилучшие отношения с нашими английскими кузенами, правительство направило Англии самое настоятельное приглашение, умоляя ее посетить конференцию и выслушать то, что ученые скажут о котиковом стаде, даже если она не станет принимать никакого участия в обсуждении.

Ввиду этого Англия согласилась присутствовать на заседаниях, но не стала уточнять, примет ли она какое-либо участие в самом разбирательстве.

В английских газетах пишут, что они не понимают, какой интерес имеют русские и японцы к спору из-за Берингова моря. Соединенные Штаты, тем не менее, чрезвычайно заинтересованы в присутствии этих двух стран на встрече, чтобы те высказали свое мнение о надлежащем способе и времени охоты на котиков.

Планируется, что перед участниками конференции выступят несколько ученых, изучавших привычки котиков, и изложат свои взгляды на состояние стада. В их числе будут профессор Дарси Томпсон от Англии и профессор Дэвид Старр Джордан от Америки.

Российские и японские эксперты также должны сделать заявления по этому вопросу; однако в сообщении из Канады говорится, что канадский представитель намерен потребовать, чтобы этим господам не разрешали говорить, поскольку Канада считает их недостаточно хорошо знакомыми с жизнью и повадками котиков, чтобы они могли давать экспертные заключения.

Вплоть до получения отказа Великобритании вести с нами переговоры все полагали, будто требуется лишь объяснить Англии тот ущерб, который наносится стаду, чтобы она присоединилась к нам в принятии мер по их защите.

Теперь каждый испытывает неуверенность относительно того, каков будет результат конференции.

Мы рассказывали вам, что причиной этих расхождений во мнениях между двумя странами стал небрежный и хищнический способ истребления котиков охотниками.

Вместо того чтобы ждать, пока животные достигнут своих мест кормежки, они перебили множество из них в открытом море; это называется пелагическим промыслом котиков и является противозаконным. В дополнение к этому они убивали их незаконным способом на местах кормежки. Вместо того чтобы отделять и убивать молодых самцов-холостяков — надоедливых парней, которые околачиваются возле лежбищ, досаждая и устраивая драки с отцами семейств, пытающимися вырастить свое потомство, — сами зверобои вторглись на лежбища и устроили бойню матерей, оставив сотни и тысячи осиротевших детенышей погибать от нехватки должного ухода (см. стр. 736).

Из-за этого котиковое стадо сокращалось столь стремительно, что возникли опасения его полного исчезновения, если о котиках не позаботиться должным образом.

Цель конференции — решить, действительно ли котиковое стадо уменьшается, и если да, то принять строгие законы для защиты самок котиков и их бедных беспомощных малышей.

Британский военный корабль «Дикий лебедь» (Wild Swan), несущий службу в Беринговом море для охраны интересов Великобритании в отношении промысла котиков, только что прибыл в Викторию, Британская Колумбия.

Офицеры заявляют, что котиковое стадо в этом году несомненно стало намного меньше; настолько меньше, что имеются самые серьезные основания опасаться полного вымирания котиков.

англичане возлагают вину за малочисленность стада на профессора Джордана и заявляют, будто она объясняется мечением котиков.

Они настаивают на том, что котики, помеченные в прошлом году, были напуганы настолько сильно, что больше не осмелятся заплывать в эти воды. По словам офицеров, вместо того чтобы направляться на Прибыловы острова, они уплыли к каким-то другим островам к северу от Японии, и теперь японцы пожинают плоды эксперимента профессора Джордана.

Британские офицеры также утверждают, что электрическое устройство, которое доктор Джордан взял с собой в этом году, оказалось несостоятельным, и мечение пришлось проводить с помощью раскаленного железа, как обычно. Проблемы с аппаратурой вызвали значительную задержку, и, согласно рассказу офицеров «Дикого лебедя», было помечено лишь несколько детенышей.

Эта новость делает конференцию еще более необходимой. Если не существует способов мечения самок котиков без того, чтобы отпугнуть стадо от мест их кормежки, различные страны, заинтересованные в котиковой торговле, не должны терять времени на достижение взаимопонимания ради сохранения стада.

Японские и российские представители уже в пути сюда, однако заседание не может состояться до начала ноября, поскольку сэр Джулиан Онсфот, который будет присутствовать на конференции от имени Англии, не сможет прибыть сюда раньше этого срока.

По всей вероятности, мы почерпнем из этого съезда много интересной информации о котиках и их жизни.



В Афинах состоялось несколько новых митингов протеста против мирного договора с Турцией. Говорят, что народ становится все более неистовым и призывает греческого короля продолжить войну.

На одном из таких митингов на днях звучали гневные слова в адрес короля и наследного принца: народ обвинял их в плачевных результатах войны.

Однако министры кабинета и наиболее здравомыслящие люди в Греции придерживаются мнения, что лучшее, что можно сделать, — это по возможности стойко нести то бремя, которое война возлагает на страну.

Российский посланник в Афинах официально представил договор греческому министру иностранных дел, и теперь все необходимые формальности соблюдены, так что греческому парламенту остается лишь принять или отвергнуть предложенные условия.

Российский посланник направил с договором ноту, в которой говорилось, что султан считает, будто державы сделали все возможное для восстановления мира, и теперь ждет, когда Греция пришлет своих министров в Константинополь для составления окончательного документа, который свяжет оба государства обязательствами. Российский посланник также заявил, что державы предлагают свое содействие на заседаниях в случае возникновения каких-либо новых трудностей.

Вам не следует воображать, будто мирных договоров будет два. Договор, разумеется, будет один; однако, дабы вы не запутались в том, почему державы, подготовив договор, подписанный Турцией, теперь передают Греции послание с просьбой направить своих министров для составления другого договора, лучше объяснить вам это дело.

Задачей держав было выяснить, на каких условиях султан согласен заключить мир с Грецией. Они не имели права обещать, что Греция примет условия, предложенные Турцией; они могли лишь использовать свое влияние, чтобы сделать эти условия как можно более мягкими.

Поскольку условия мира были согласованы между султаном и державами, последние поставили свои подписи под документом в подтверждение того, что намерены держать свои обещания.

Подписание этой бумаги вовсе не означает, что окончательный мирный договор будет выглядеть точно так же, но лишь то, что султан согласен на проведение границы в соответствии с договоренностями с державами, греки обязуются выплатить не менее определенной суммы, а Фессалия должна быть очищена от войск (турецкие войска должны быть выведены из нее) не позже определенного срока.

На этой основе Турция и Греция встретятся и составят окончательный договор, который подпишут оба монарха и который обяжет их выполнить все его положения.

Буле — греческий парламент — соберется через несколько дней и должен будет решить, принимать ли предложенные Турцией условия.

Сообщается, что греческое правительство уйдет в отставку. Никто из министров не желает оставаться у власти и нести ответственность за принятие договора.

Предполагается, что Буле проголосует за принятие мирного предложения и волнения в народной среде постепенно сойдут на нет. Разумеется, для короля Георга было бы безумием пытаться продолжать войну, поскольку у него нет ни солдат, ни генералов, ни необходимых денег.

Турецкий народ ликует и счастлив точно так же, как греки озлоблены и подавлены.

Открыто говорят, что султан добился такого успеха в мирных переговорах, что почти нет сомнений в его способности урегулировать критский вопрос способом, который удовлетворит всех его подданных.

Возможно, это лишь пустые разговоры, а может оказаться, как мы говорили вам на прошлой неделе, что султан вовсе не намерен держать свое слово насчет Крита. Похоже, что остров, ради которого пожертвовала собой Греция, в конце концов не получит самоуправления, а будет насильственно возвращен в прежнее состояние рабства, от которого король Георг пытался его спасти.



Из Индии приходят хорошие вести: британские войска захватили лагерь и селение, служившие штаб-квартирой Хаддах-муллы, и мулле пришлось бежать при приближении англичан.

Некоторые считают, что это поражение муллы приведет к прекращению восстания, но лучше не слишком полагаться на такое мнение. Несколько дней назад нам сообщили, что мятеж окончен, а уже на следующей неделе британцы столкнулись с суровым отпором.

Несомненно лишь то, что захват лагеря муллы благотворно повлиял на местных жителей.

Британцы были настолько уверены в том, что за этим последуют хорошие результаты, что объявили двухдневное перемирие; иными словами, они на два дня прекратили боевые действия против мятежников, чтобы дать им возможность подчиниться.

Мохманды действительно воспользовались предоставленной им возможностью, и британцы считают их полностью усмиренными. Однако африди и оракзаи настроены столь же мятежно, как и прежде.

Эти племена отказались подчиниться британцам и вместо этого отправили гонцов к амиру Афганистана с просьбой о помощи.

Среди горных племен они распространили слух о том, будто амир потребовал от них заложников и поможет им, если эти заложники будут предоставлены.

Заложник — это лицо, которое по законам войны передается и удерживается в качестве залога.

Например, если этот слух об амире правдивее, это означает, что он потребовал выдать ему определенных влиятельных вождей племен, чьи жизни и свобода очень дороги африди. Эти люди должны удерживаться им до окончания войны в качестве гарантии того, что он получит компенсацию за помощь им в борьбе против британцев.
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Заложниками всегда являются лица высокого ранга и такие люди, чья жизнь настолько ценна, что их соплеменники не позволят ими пожертвовать.

Поэтому предоставление заложников считается наиболее обязывающей формой соглашения между дикими народами.

Однако в данном случае история о том, что амир требовал заложников, судя по всему, не соответствует действительности.

В более поздней депеше говорится, что гонцов, отправленных африди и оракзаями, завернули в Джелалабаде и приказали им покинуть страну.

Главная их просьба к амиру заключалась в том, чтобы он снабдил их боеприпасами: пулями, порохом и патронами.

Тот факт, что амир отправил их обратно, не удостоив аудиенции, убедил британцев в его искренности при объявлении о своем дружественном отношении к их нации.

Муллы, то есть священнослужители, убеждали народ, будто амир поможет им, как только революция прочно утвердится. Именно эти муллы несут ответственность за подозрения англичан в отношении амира.

Говорят, что племена лишь начинают понимать, что амир не собирается им помогать и что в поддержке своего восстания против Англии они могут рассчитывать только на самих себя.



Из Кубы поступает сообщение о том, что испанцы отбили город Лас-Тунас. В это, однако, трудно поверить. Всего лишь на прошлой неделе нам передали достоверные сведения о том, что из-за невозможности выделить достаточное количество людей для охраны города кубинцы решили уничтожить его и потому сожгли дотла.

Карлисты с каждым днем принимают все более угрожающую позицию.

В надежде успокоить народ, испугавшийся возможности начала гражданской войны, правительство распространило слух о том, будто дон Карлос отказался от своих притязаний на испанский престол и что опасаться каких-либо неприятностей с его стороны не стоит.

Однако дон Карлос распорядился опубликовать по всей Испании письмо, в котором опроверг эти известия и заявил, что лишь ждет наступления подходящего момента, чтобы выступить вперед. Он добавил, что по его призыву сто тысяч добровольцев готовы взяться за оружие.

Параллельно с этим нежелательным заявлением приходят новости о новых неурядицах в испанском кабинете министров.

Сеньор Ревертер, министр финансов Испании, иными словами, министр, ведающий денежными делами страны, был отлучен от церкви Римской католической церковью.

этому министру пришлось вести тяжелейшую борьбу с нищетой своей страны и ее острой потребностью в деньгах.

В своем стремлении помочь ей он совершил непозволительный поступок, реквизировав деньги, принадлежавшие одной из церквей, и использовав их на нужды правительства.

Церковь выразила протест против этого грабежа, но министр заявил, что правительству необходимы деньги, и, вопреки возмущению церковников, продолжил их забирать.

Обнаружив, что от правительства не дождаться никакой помощи, члены церкви обратились к епископу, в ведении которого находился округ, где стояла ограбленная церковь.

Гневу этого епископа не было предела. Он не мог позволить так постыдно грабить Церковь и направил министру гневное требование немедленно вернуть деньги.

Сеньор Ревертер ответил отказом, заявив, что в них нуждается страна, и после его отказа епископ без дальнейших промедлений отлучил его от церкви.

Отлучение от церкви — страшное наказание, которое можно навлечь на кого бы то ни было. Оно означает, что грешник лишен возможности пользоваться любыми привилегиями Церкви, а все ее утешения и благословения ему запрещены. Более того, это почти равносильно бойкоту (см. стр. 998), поскольку все церковники, ведущие дела с отлученным человеком или оказывающие ему услуги, подпадают под церковный запрет и изгоняются вместе с ним. Таким образом, одним ударом человек лишается друзей и слуг и даже испытывает трудности с приобретением еды и одежды.

Говорят, что Папа Римский был чрезвычайно разгневан на епископа за то, что тот предпринял столь серьезный шаг, предварительно не посоветовавшись с ним.

Эта власть Церкви применяется крайне редко, и хотя епископ имеет право налагать такое наказание на члена своей паствы, предполагается, что он не должен делать этого без предварительных консультаций с Папой, особенно когда речь идет о важных особах.

Поэтому Его Святейшество был крайне разсадован, узнав, что епископ Мальоркский отважился на такой шаг без его разрешения. Тем не менее у него нет оснований отказывать в поддержке епископу, так что приговор останется в силе, однако ходят слухи, что он намерен выказать свое недовольство, переведя епископа в другую епархию, где работа будет тяжелее, а доход — не столь велик.

Наполеон Бонапарт был отлучен от церкви Папой Пием VII в 1809 году, но с тех пор это наказание почти никогда не применялось, и считается, что в нынешнее время, когда Испания переживает столько трудностей, епископу следовало поискать менее суровые меры, чтобы принудить министра к уступкам.

Разумеется, для Испании это страшная беда, когда один из ее высших министров подвергается столь суровому наказанию и опале.

Высказывались надежды, что сеньор Ревертер подаст в отставку и тем самым избавит правительство от дальнейших неприятностей. Однако он отказывается это делать, и члены его ведомства сочувствуют его неповиновению Церкви.

Сообщается, что друзья пытаются уговорить епископа простить министра и отменить приговор, если тот согласится уйти в отставку в конце года.

Епископ вовсе не расположен делать ничего подобного. Он считает, что если правительству позволить безнаказанно грабить одну церковь, то вскоре все богатства, принадлежащие Церкви, будут захвачены и прибраны к рукам короной.

Эта прискорбная история принесла новые неприятности бедной королеве Марии Кристине.

Правительство, находившееся в весьма шатком положении со времен смерти Кановаса, оказалось неспособно воспрепятствовать отлучению сеньора Ревертера.

Генерал Аскаррага, премьер-министр, предложил королеве свою отставку и попросил ее сформировать новый кабинет. Он заявляет, что больше не в силах управлять государственными делами.

Это худшее, что могло произойти в данный момент. Единственным человеком, способным возглавить правительство, кажется сеньор Сагаста, но, как мы уже говорили вам ранее, он придерживается весьма либеральных взглядов на Кубу.
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Если он придет к власти, нет почти никаких сомнений в том, что он отзовет генерала Вейлера и предложит острову самоуправление, если тот не примет наше предложение об урегулировании условий, при которых Куба сможет выкупить себя сама.

В то время как такая политика очень нравится друзьям Кубы, большинство испанцев не желают расставаться с островом иначе как в результате насильственного отторжения.

Дон Карлос знает об этом и потому высказался за сохранение генерала Вейлера на его посту и еще более жесткое ведение войны до тех пор, пока мятежники не будут вынуждены сдаться.

Велики шансы, что если к власти придет сеньор Сагаста, в стране начнется карлистское восстание и молодой король Альфонс потеряет свой трон.

С другой стороны, не наблюдается ни одного лидера, достаточно сильного, чтобы вести за собой страну и верящего в осуществление политики Кановаса, и, насколько может судить бедная измученная королева, быстрое усмирение Кубы — это единственная линия поведения, которая понравится народу и удержит ее мальчика на троне.

В воды Кубы было отправлено несколько испанских военных кораблей. Говорят, они находятся там для того, чтобы помочь пришвартовать плавучий док в безопасном месте до тех пор, пока его можно будет завести в Гаванскую бухту.

Однако док еще не прибыл на Кубу, и поговаривают, будто реальная цель визита этих судов — находиться в полной готовности на случай объявления войны между Соединенными Штатами и Испанией.

Испанцы сейчас очень злы на нас, и мадридские газеты публикуют заявления о том, что избежать войны невозможно.

Они считают, что мы симпатизируем кубинцам и были бы так рады видеть Кубу свободной, что помогаем повстанцам бросать им вызов.

Они не желают верить, что миссия генерала Вудфорда в Испании носит мирный и дружественный характер. Несмотря на заявление герцога Тетуанского о дружелюбии встречи, мадридские газеты настаивают, что Соединенные Штаты направили Испании ультиматум, что означает передачу требования о немедленном прекращении войны либо в противном случае объявлении войны с нашей стороны.

Ходят слухи, что Австрия выступит на стороне Испании в случае начала такой войны. Королева-регентша до того, как стать королевой Испании, была австрийской принцессой, и поэтому испанцы думают, что Австрия непременно придет им на помощь.

Для всех этих пустых разговоров есть мало оснований. Мы не хотим войны с Испанией или, если на то пошло, с какой-либо другой нацией. Мы предпочли бы жить со всеми в мире. Однако мы не можем наблюдать за борьбой на Кубе без скорби и боли и без попыток сделать все возможное для ее прекращения.

И президент Мак-Кинли, и президент Кливленд проявляли величайшую осторожность в поддержании хороших отношений с Испанией, и миссия генерала Вудфорда была предпринята с желанием оказать помощь как Кубе, так и Испании.

Вся наша дружба с той или иной стороной не может заставить нас закрыть глаза на тот факт, что Испания теряет позиции на Кубе.

Несмотря на нашу осмотрительность и бдительность канонерских лодок, размещенных вдоль побережья, с наших берегов постоянно отправляются экспедиции, доставляющие припасы повстанцам от их здешних друзей. Дело их кажется как никогда крепким, а затягивание борьбы выглядит чистой тратой людей и денег.

Наш президент, понимая это и видя, как Испания изнурена другими проблемами — карлистами, правительством и войной на Филиппинских островах, — считает это время подходящим для попытки заключить мир.

Совершенно точно можно сказать, что генерал Вудфорд не произнес ничего такого, что могло бы разгневать Испанию, однако публикацию врученной им ноты сочли нецелесообразной, поэтому рассказать вам в точности о ее содержании невозможно.

Предполагается, впрочем, что нота содержала предложение заключить мир между воюющими сторонами на основе выкупа Кубы самими кубинцами, причем Соединенные Штаты гарантировали бы выплату согласованной суммы денег.

Генерал Вудфорд направил в Государственный департамент телеграмму с просьбой разрешить публикацию содержимого ноты, переданной им герцогу Тетуанскому.

Президент рассматривает этот вопрос и, вероятно, созовет совет кабинета министров для его обсуждения, прежде чем будет принято какое-либо решение.

Тем временем испанцы находятся в столь взбудораженном состоянии, что правительство Испании опасается за безопасность нашего министра. Поэтому было отдано распоряжение выделить специальный конвой для сопровождения его из Сан-Себастьяна в Мадрид.

По прибытии в Мадрид охрана, следовавшая с ним в поезде, снова взяла его под свою опеку и благополучно препроводила в американскую миссию.

Остается надеяться, что это враждебное чувство вскоре утихнет и испанцы позволят Соединенным Штатам доказать: их единственное желание в вопросе Кубы состоит в том, чтобы поступить справедливо и правильно по отношению ко всем заинтересованным сторонам.

Отставка испанского министерства, разумеется, задержит ответ на наше письмо, поскольку правительству было бы неправильно добиваться ответа силой, пока обстановка в Испании столь нестабильна.



Прошедшая неделя выдалась богатой на волнения и для Австрии.

При открытии парламента в Вене члены нижней палаты устроили позорную сцену.

Заседание должен был открыть премьер-министр граф Бадени. Когда он вошел в зал, его встретили криками, свистом и издевательскими выкриками.

По определенным причинам, о которых мы расскажем позже, премьер-министр в настоящее время крайне непопулярен в парламенте, поэтому депутаты встретили его столь позорным образом, и наконец один из них, возбудившись сильнее остальных, направился к премьеру и начал его оскорблять.

Результатом стала дуэль между этим депутатом, доктором Вольфом, и премьер-министром, причем это происшествие подняло бурю по всей стране, ибо дуэль премьер-министра с другим членом правительства — вещь неслыханная.

Австрия — государство, которым весьма трудно управлять, и должность премьер-министра отнюдь не усеяна розами.

Причина трудностей заключается в том, что Австрия состоит из множества различных земель, имеющих очень мало общего друг с другом.

Всего здесь выделяются три великие части: собственно австрийцы, тяготеющие по своему языку и складу к немцам; венгры, или мадьяры — народ гордый и свирепый, говорящий на собственном языке, гордящийся своими традициями и свысока смотрящий на более современных австрийцев как на выскочек. Помимо них существуют чехи, говорящие на еще одном языке, — народ дикий и быстро раздражимый, упрямый и, как правило, тугодумный.

Вполне естественно, что те или иные из этих людей постоянно чувствуют себя ущемленными действиями правительства и видят в каждом новом законе попытку лишить их прав и привилегий.

Главная неприятность в настоящее время — это многообразие языков. Правительство предприняло попытку добиться повсеместного использования немецкого языка во всей Австрии. Был принят закон, объявляющий немецкий языком, на котором должно вестись все официальное делопроизводство; однако, чтобы сделать его совершенно справедливым как для венгров и чехов, так и для австрийцев, в законе оговаривалось, что все государственные чиновники, работающие в районах, где говорят по-чешски или по-мадьярски, должны владеть этими языками наравне с немецким.

Этот закон крайне непопулярен.

Австрийцы хотят единого языка на всей территории страны и возмущены необходимостью учить чешский и мадьярский, которые оба ужасно сложны; некоторые с усмешкой заявляют, будто чешский выучить так же трудно, как китайский. Чехи и венгры, со своей стороны, не желают вымирания своих языков и считают справедливым разрешить им использовать родную речь для официальных дел на территории Богемии и Венгрии.

Они выступили столь яро против этого закона, что приложили огромные усилия к возрождению своего языка, создали собственную литературу и добились преподавания чешского языка в школах. В Праге и во многих городах Богемии не говорят ни на каком другом языке.

И вот граф Бадени, на чью долю выпала сложная задача управляться со всеми этими вспыльчивыми людьми, угодил в немилость со всех сторон.

Австрийцы сердятся на него за то, что в определенном месте и по определенному случаю он разрешил чехам использовать их родной язык для официальных дел. Чехи сердятся на него за запрет определенного публичного собрания; а третьи вновь возмущены премьер-министром за то, что он оскорбил их самыми разными, на первый взгляд маловажными способами.

Именно из-за своей непопулярности и череды конфликтов с ним он подвергся столь скверному обращению со стороны парламентариев и в конце концов пришел в такое бешенство, что решил драться на дуэли.

В Австрии участие в дуэли является уголовным преступлением, и все лица, причастные к подобному делу, могут быть приговорены к тюремному заключению на срок от одного до пяти лет.

Однако премьер-министр чувствовал себя настолько глубоко оскорбленным, что ничто, кроме дуэли, не могло удовлетворить его чувство чести.

Поэтому он телеграфировал императору с просьбой разрешить ему поединок.

Дуэли когда-то были весьма распространенной практикой в Европе и считались единственным средством смыть оскорбление. Однако это зашло так далеко, что люди вызывали друг друга на бой, как это называлось, из-за малейшего пустяка. Из-за столь неразумного обычая погибло столько хороших и храбрых людей, что одна страна за другой начали принимать законы, запрещающие эту практику. Эти законы действуют всего лишь несколько лет, и в случаях сильнейшего раздражения люди все еще прибегают к дуэлям как к средству разрешения споров.

Узнав о постыдных словах, сказанных в адрес графа, император Австрии счел, что на месте премьера его собственное чувство чести могло быть удовлетворено только дуэлью, а потому дал свое разрешение, и поединок состоялся.

Граф Бадени был ранен в руку и тяжело пострадал; доктор Вольф отделался без царапин.

Сразу же после дуэли недруги премьер-министра ухватились за нее как за повод опозорить его.

Они подняли по этому поводу шум, заявив, что человек, нарушающий закон участием в дуэли, не годен для управления государственными делами, и потребовали отставки и ареста графа.

Однако премьер отлично осознавал всю серьезность задуманного им шага и понимал, что дуэль — неподобающее для премьер-министра занятие, поэтому, испрашивая у императора разрешения на поединок, он одновременно подал прошение об отставке с поста премьер-министра.

Австрийский император производит впечатление человека весьма справедливого. Дав разрешение на дуэль, он не собирался бросать графа на произвол судьбы.

Он отказался принять отставку графа и в ответ на выпады недругов своего премьер-министра издал декрет, запрещающий судам преследовать графа за нарушение закона.

Такой указ не прошел бы у нас в Америке, где закон является высшей властью в государстве и подчиняться ему обязан даже президент; однако в Австрии, где подобное оказалось возможным, поддержка императора, так мужественно вставшего за своего министра, выглядела поистине благородно.

Дуэли также противоречат церковным законам, и граф мог нажить новые неприятности со своим епископом, если бы добрые друзья не помогли ему и здесь.

Его дело было представлено Папе, который также признал, что тот подвергся страшным испытаниям и провокациям, и милостиво простил его.

Вопреки стараниям врагов, ему удалось примириться и с императором, и с епископом, и хотя легкой жизни с таким парламентом у него не будет, имея за спиной двух столь могущественных покровителей, он должен справиться со своими трудностями.



В прошлый полудень в Нью-Йорке у Ист-Ривер и Двадцать четвертой улицы состоялся замечательный праздник.

Поводом послужило открытие нового прогулочного причала, и дети высыпали туда в полном составе, чтобы вступить во владение своей новоприобретенной собственностью.

Вступив в должность, нынешние комиссары по докам обнаружили в городских архивах старый закон, который никогда прежде не приводился в исполнение.

В нем предусматривалось, что комиссары по докам могут надстроить верхнюю палубу над любым из причалов, выступающих в реку, и обустроить ее для использования населением в качестве прогулочного причала — места, где дети могли бы гулять, бегать, резвиться и играть, а матери могли выводить малышей подышать свежим воздухом летними вечерами по окончании дневных забот.

Обнаружив этот закон в архивах, эти добрые люди решили претворить его в жизнь, построив причал у подножия Третьей улицы; а по завершении тех работ приступили к сооружению причала на Восточной Двадцать четвертой улице, который и открылся на днях.
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Всего таких причалов будет пять — два на западной стороне и три на восточной.

Причал был открыт мэром под звуки веселой музыки и всеобщего ликования.

В начале причала была возведена деревянная эстрада для оркестра. Ее украсили флагами и расставили на ней стулья для отцов города, которые должны были прийти с речами и передать причал народу.

Для детей были отведены скамейки, и малыши сотнями стекались к ним, явно чувствуя, что этот причал создан специально для них. Они облепили каждый вход, с нетерпением ожидая момента, когда город передаст новое сооружение людям.

Вскоре мэр, полковник О'Брайен и несколько других лиц прошли по причалу. Полковник О'Брайен является главой комиссаров по докам, которые так добросовестно трудились, чтобы подарить людям эту радость.

Когда мэр шел по проходу, детвора восторженно кричала «ура», к ним присоединялись взрослые, махавшие платочками, и это был весьма волнующий момент.

Затем делегация поднялась на украшенную эстраду, и мэр в нескольких приятных словах преподнес подарок города жителям.

За ним последовало еще несколько ораторов, среди них мистер Джон Проктор Кларк, сказавший детям немало хороших слов.

Он начал с того, что сошел со скамеек для гостей и прошел по эстраде до тех пор, пока не оказался как можно ближе к детям, объяснив, что его слова предназначены для них, а не для взрослых, и он хочет, чтобы они услышали его как можно отчетливее.

«Мэр, — сказал он, — передал этот причал вам; но не думайте, что он преподнес его в качестве благотворительности. Он отдал его как мне, так и вам, он отдал его всем присутствующим здесь сегодня людям и всем жителям города Нью-Йорка не как милостыню нам, а потому, что теперь, когда город завершил строительство, он принадлежит нам по праву граждан этого города.

Город предоставил нам право пользоваться этим причалом и обещает содержать его в чистоте и порядке, а также поддерживать в исправности, но он наш; мы владеем им, он принадлежит нам на правах граждан.

Что же мы делаем с вещами, которые принадлежат нам? Разве мы их выбрасываем или ломаем? Мы заботимся о них, чтобы они служили дольше, не правда ли?

Да. Ну вот, это все, что я хотел сказать вам об этом причале. Он ваш. Берегите его».

Новый причал — один из крупнейших среди пяти, которые будут окружать город. Он накрыт крышей, так что все желающие отдохнуть здесь защищены от солнца.

Его длина составляет семьсот двадцать футов, а ширина — пятьдесят футов. Он достаточно велик, чтобы толпы людей могли пользоваться им с комфортом.

Причал выдается в реку дальше любого из соседних доков, и с его оконечности открывается прекрасный вид вверх и вниз по реке.

Мэр Стронг во время церемонии высказал предложение, которое встретило горячее одобрение.

Он сказал, что, по его мнению, было бы замечательно сделать причал застекленным по бокам и отапливаемым. Он полагал, что это создало бы великолепный зал, который жители района могли бы использовать для собраний зимой, а также для прогулок летом.

Эти пять прогулочных причалов, судя по всему, станут великим благословением для города. Люди, лучше всего разбирающиеся в подобных вопросах, усвоили: чтобы мальчики и девочки росли хорошими, их нужно сделать счастливыми. Один из самых легких путей сделать их счастливыми — предоставить им вдосталь мест, где они могут резвиться и играть на свежем воздухе и под солнцем.

Г. Х. Розенфельд.




ИЗОБРЕТЕНИЯ И ОТКРЫТИЯ.

Защитный щит от непогоды для экипажей. — Для тех, кто живет в сельской местности и много ездит в зимнее время, этот защитный щит — преволичное изобретение.

Он изготовлен по тому же принципу, что и стеклянный передок новых кэбов, появившихся в нашей стране за последние несколько лет.

Щит выполнен цельным. В нем имеются два небольших стеклянных окошка, позволяющих пассажирам повозки смотреть наружу. Когда он не используется, его поднимают над головами седоков, а при начале ненастья шнур опускает его перед ними.

Он отрегулирован так, что кучер может управлять под ним вожжами, и хотя управлять пугливой лошадью с опущенным щитом, пожалуй, небезопасно, для обычных поездок в деревне он станет большим подспорьем.

Держатель для свертков, кошелек и пряжка «три в одном». — Это остроумное приспособление. Выполненное в форме пряжки для поясного ремня, оно выполняет сразу несколько функций: кошелька, держателя для свертков и пряжки.
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Изображение, которое вы видите, представляет собой тыльную сторону пряжки; лицевая же выполнена в виде красивой бабочки.

С нижней стороны застежки свисает прочный крюк. Этот крюк снабжен запатентованным механизмом, раскрывающимся для захвата завязок свертков и вновь плотно защелкивающимся.

Небольшая защелка на нижней стороне одного из крыльев отстегивается, туловище бабочки откидывается назад и обнажает изящный небольшой кошелек, достаточно вместительный для платы за проезд в конке или билетов на поезд.

Пряжка предназначена главным образом для велосипедистов, которым необходимо экономить каждый клочок пространства, но и при повседневном ношении она выглядит аккуратно и привлекательно, а также полезна. Г. Х. Р.



КОНКУРС НА ПЕРВУЮ ПРЕМИЮ.

Было непросто тщательно отобрать два лучших списка из двух с лишним сотен присланных на конкурс на Первую премию. Тем не менее был проведен их самый тщательный отбор, в ходе которого обнаружилось, что полных списков наслых целых десять. Естественно, первыми призы получают те, кто прислал их раньше остальных, и мы рады объявить, что первая премия достается мисс Маргерит Метивье (Гринвуд-авеню, Уолтем, Массачусетс), а вторая — Уолтеру Л. Соломону (344 Уэст-145-стрит). Если они напишут нам о своем выборе призов, мы отправим их незамедлительно.
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